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l	 Não tente mergulhar usando este relógio a menos que tenha recebido 
treinamento específico para mergulhar. Para sua segurança pessoal, 
cumpra as regras de mergulhar.

l	 Não use o relógio em mergulhos de saturação usando gás hélio.
l	 Antes de mergulhar, certifique-se de que o relógio funciona normalmente.

AVISO

l	 Leia e observe as instruções descritas neste livreto para assegurar o 
funcionamento adequado do seu relógio do mergulhador.

l	 Não opere a coroa quando o relógio estiver molhado ou dentro da água.
l	 Evite bater com o relógio contra objectos duros tais como rochas.

CUIDADO
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DEPOIS DE MERGULHAR
l Depois de mergulhar, passe o relógio por água doce e retire toda a água salgada, sujidade, areia, etc.
l Depois de limpar o relógio com água doce, enxugue-o até secar  completamente para evitar a possibilidade
	 de enferrujamento da caixa. 

Antes de mergulhar, certifique-se de que o relógio funciona com normalidade e  
observe sem falta as precauções descritas a seguir.

l Não use o relógio em mergulhos de saturação usando gás hélio.

l Verifique se:
		  • a coroa está engatada firmemente.
		  • não existem fendas visíveis no vidro ou na correia do relógio.
		  • a correia ou bracelete está fixada firmemente à caixa do relógio.
		  • a fivela mantém a correia ou bracelete firmemente fixada ao pulso.
		  • o disco rotativo roda facilmente para a esquerda (a rotação nem deve ser demasiado
	 		  frouxa nem demasiado apertada) e a marca  “     ” coincide com o ponteiro dos minutos.
		  • a hora e o calendário estão devidamente acertados.
		  • o ponteiro dos segundos está a funcionar com normalidade (se não, oscile o relógio 
	   		  durante mais de 30 segundos para enrolar a corda principal suficientemente).

ANTES DE MERGULHAR

PRECAUÇÕES AO USAR O RELÓGIO EM MERGULHOS

l Não opere a coroa quando o relógio estiver molhado ou dentro da água.
l Tenha cuidado em não deixar bater o relógio contra objectos duros tais como rochas.
l A rotação do disco biselado pode tornar-se ligeiramente mais difícil debaixo da água. Isto não é sinal de avaria. 

DURANTE O MERGULHO

Se houver alguma avaria, recomendamos que se dirija a um CENTRO DE  
ASSISTÊNCIA AUTORIZADO SEIKO.

AVISO

CUIDADO

	 As notas em AVISO indicam qualquer condição ou prática que, se não  
rigorosamente observadas, podem resultar em lesões pessoais graves ou 
mesmo na morte.

	 As notas em CUIDADO indicam qualquer condição ou prática que, se não 
rigorosamente observadas, podem resultar em lesões pessoais ou na 
danificação de propriedade. 
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I	Para cuidar do seu relógio, veja “PARA CONSERVAR A QUALIDADE DO SEU RELÓGIO” 
na Garantia Mundial adjunta e este Livreto de Instruções.
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RELÓGIO DO MERGULHADOR AUTOMÁTICO SEIKO
Cal. 4R15/4R16/4R35/4R36/7S26/7S35/7S36

a   b   c     d

Ponteiro das horas

Disco rotativo

Ponteiro dos 
segundos

Ponteiro dos 
minutos

Dia da semana e 
dia do mês

Coroa

a: Posição atarraxada     b: Posição normal     c: Primeiro clique     d: Segundo clique

a   b   c     d

Coroa

Dia do mês

Ponteiro dos 
minutos

Disco rotativo

Ponteiro das horas

Ponteiro dos 
segundos

l  4R16/4R36/7S26/7S36 l  4R15/4R35/7S35
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1.	 Desatarrache a coroa rodando-a no sentido contrário ao dos ponteiros do relógio.
2.	 Rode a coroa lentamente no sentido do movimento dos ponteiros para 

enrolar a mola principal.  
3. 	 Continue a girar a coroa até a mola principal ficar enrolada suficientemente. 

O ponteiro dos segundos começa a mover-se.   
4. 	 Engate a coroa rodando-a para a direita enquanto faz pressão nela.

COMO PÔR A FUNCIONAR O RELÓGIO (4R35/4R36)

l	 Este é um relógio mecânico automático.

	 Se o seu relógio está completamente parado, é recomendável que você enrole 
manualmente a mola principal girando a coroa. 

●	 Como enrolar manualmente a mola principal girando a coroa

*	A operação de enrolamento é a mesma para 4R35 e 4R36.

Este é um relógio automático dotado de um mecanismo de corda manual.

MON 16 MON 16

l	Ponteiros das horas, minutos e segundos
l	 Dia do mês
l	 Dia da semana

CARACTERÍSTICAS
RESISTÊNCIA À ÁGUA A 200 METROS

l	 Adequado para mergulhos com escafandro	

DISCO BISELADO ROTATIVO
l	Medição do tempo decorrido durante o 

mergulho (até 60 minutos)

COROA DE ROSCA

HORA/CALENDÁRIO

l	Ponteiros das horas, minutos e segundos
l	 Dia do mês

4R15/4R35/7S35

COMO PÔR A FUNCIONAR O RELÓGIO(4R15/4R16/7S26/7S35/7S36)

l	 Para pôr a funcionar o relógio no início:
	 Agite-o de um lado para o outro em arco horizontal durante uns 30 segundos.

Este é um relógio mecânico automático.

*	Se o relógio for usado no pulso, a mola mestra será enrolada automaticamente através do 
movimento normal do pulso.

*	Se se usar o relógio sem lhe dar corda suficiente, poderá resultar no avanço ou atraso do relógi.o.  
Para evitar isto, use o relógio durante mais de 8 horas por dia.

4R16/4R36/7S26/7S36

MECANISMO DE PARADA DO PONTEIRO 
DE SEGUNDOS (4R35/4R36)
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